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ENOptional accessories - Optionales Zubehör - Accessoires en option - Accesorios 
opcionales - Acessórios opcionais - Accessori opzionali - Optionele accessoires 
- Προαιρετικά εξαρτήματα - Valfria tillbehör - Valgfritt tilbehør - Ekstra tilbehør - 
Lisävarusteet

81943049 Wet/dry nozzle

81943047 Filter kit

81943048 Dust bag 4 pcs.
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EN Estimado cliente Nilfi sk

Parabéns pela aquisição do seu 
novo aspirador Nilfi sk. 

Leia este documento na íntegra e mantenha-o por 
perto antes de utilizar o aparelho pela primeira vez.

Finalidade

O aspirador destina-se a utilização privada, por 
exemplo, doméstica, em ofi cinas de passatempos, 
limpeza automóvel, para a aspiração de poeiras não 
perigosas e de líquidos não infl amáveis. 

Símbolos utilizados para marcar 
 instruções

AVISO
Perigo que pode resultar em lesões e danos 

graves.

Avisos importantes

AVISO

• Não devem ser efectua-
das alterações nos dis-
positivos de segurança 
mecânicos, eléctricos ou 
térmicos.

• Este aparelho pode ser 
utilizado por crianças a 
partir dos 8 anos e por 
pessoas com capacida-
des físicas, sensoriais 
ou mentais reduzidas ou 
com falta de experiência 
e conhecimentos caso 
sejam supervisionadas 
ou tenham recebido 
instruções referentes à 
utilização segura do apa-
relho e compreendam os 

riscos associados. 
• As crianças estarão sob 

vigilância para garantir 
que não brincam com o 
aparelho. 

• A limpeza e manutenção 
do utilizador não serão 
efectuadas por crianças 
que não sejam supervi-
sionadas.

• Nunca pulverize água 
sobre a secção superior 
do aspirador. Perigo para 
as pessoas e risco de 
curto-circuito.

• Nunca utilize o aspira-
dor se o fi ltro não estiver 
instalado ou estiver dani-
fi cado.

•  O aspirador possui uma 
função de sopro. Não 
soprar ar para fora no 
espaço aberto. Utilizar a 
função de sopro apenas 
com um tubo limpo. O pó 
pode ser nocivo para a 
saúde.

Materiais perigosos

AVISO

 Aspirar materiais perigosos 
pode resultar em lesões gra-
ves ou mesmo fatais.
Os materiais seguintes não 
devem ser recolhidos pelo as-
pirador:

• poeiras perigosas 
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EN• materiais quentes (ci-
garros acessos, cinzas 
quentes, etc.) 

• líquidos infl amáveis, ex-
plosivos, agressivos (por 
exemplo, gasolina, sol-
ventes, ácidos, alcalis, 
etc.)

• poeiras infl amáveis e 
explosivas (por exemplo, 
poeira de magnésio ou 
alumínio, etc.)

Ligação eléctrica

AVISO

• Antes de utilizar o aspira-
dor, certifi que-se de que 
a tensão apresentada na 
placa de classifi cação do 
aparelho corresponde à 
tensão da fonte de ali-
mentação de rede local. 

• Recomenda-se a ligação 
do aspirador através de 
um disjuntor de corrente 
residual. 

• O aspirador não deve ser 
utilizado se o cabo eléc-
trico ou a fi cha apresen-
tarem quaisquer sinais 
de danos. Inspeccione 
regularmente o cabo 
e a fi cha para verifi car 
se existem danos. Se 
o cabo de alimentação 
estiver danifi cado, deve-
rá ser substituído pela 

Assistência Nilfi sk ou por 
um electricista para evi-
tar perigos antes de con-
tinuar com a utilização 
do aspirador.

• Não manuseie o cabo 
eléctrico ou a fi cha com 
as mãos molhadas.

• Não desligue da toma-
da puxando pelo cabo. 
Para desligar da tomada, 
segure na fi cha, não no 
cabo. A fi cha deve ser 
sempre retirada da toma-
da antes de iniciar qual-
quer trabalho de manu-
tenção ou reparação no 
aparelho ou no cabo.

Manutenção

Retire sempre a fi cha eléctrica da tomada antes de 
efectuar trabalhos de manutenção no aparelho.

Reciclagem do aspirador

Os materiais de embalagem podem ser 
reciclados. Recicle os componentes em 
vez de os eliminar juntamente com o lixo 
doméstico. Também pode entregar os 
materiais de embalagem directamente no 

revendedor Nilfi sk local para que sejam devidamen-
te reciclados.

Conforme especifi cado na Directiva WEEE 
2012/19/EC sobre equipamentos eléctricos e elec-
trónicos usados, estes devem ser recolhidos separa-
damente e reciclados de forma ecológica. Contacte 
as autoridades locais ou o seu representante para 
obter mais informações.

Garantia

As aspiradores da Nilfi sk para uso doméstico têm 
uma garantia de 2 anos. Se o sue aspirador ou res-
pectivos acessórios forem entregues para reparação, 
deve incluir uma cópia do recibo. As reparações 
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EN cobertas pela garantia estão sujeitas às seguintes 
condições:
• que os problemas sejam resultado de falhas ou 

defeitos de material ou fabrico (o desgaste e de-
terioração, bem como a utilização indevida não 
são cobertos pela garantia);

• que as instruções contidas neste manual de ins-
truções tenham sido seguidas na íntegra;

• que não tenha sido realizada ou tentada nenhu-
ma reparação por outras pessoas que não os 
técnicos de assistência qualifi cados da Nilfi sk;

• que só tenham sido aplicados os acessórios 
originais;

• que os produtos não tenham sido expostos a 
condições indevidas como, por exemplo, panca-
das, solavancos ou gelo;

• que o aspirador não tenha sido utilizada para 
aluguer nem utilizada de qualquer outra forma 
com fi ns comerciais.

As pilhas, lâmpadas e peças de desgaste estão 
excluídas da garantia.
Caso surjam defeitos durante o período de garantia 
e sobre os quais a Nilfi sk seja notifi cada, a Nilfi sk 
irá, segundo o seu critério, reparar os defeitos, subs-
tituir o aparelho ou reembolsar o valor da compra 
mediante a devolução do aparelho. A abertura da 
caixa do aparelho anula a garantia. Não podem 
ser apresentadas outras reclamações baseadas na 
garantia. Os direitos estatutários do cliente relativa-
mente à garantia permanecem salvaguardados. As 
reclamações de garantia do fabricante devem ser 
apresentadas ao fabricante. Os direitos estatutá-
rios relativamente à garantia também permanecem 
salvaguardados neste caso.

Recolha de líquidos

Antes de recolher líquidos, remova sempre o saco 
do fi ltro. Insira o fi ltro para a utilização com líquidos. 
Verifi que se a bóia funciona adequadamente. Caso 
se desenvolva espuma ou ocorra uma fuga de líqui-
do da máquina, interrompa imediatamente o funcio-
namento e esvazie o depósito de sujidade.

Ligar aparelhos eléctricos

Utilize a tomada do aspirador exclusivamente para 
a fi nalidade defi nida nas instruções de funciona-
mento. Antes de ligar um aparelho à respectiva 
tomada:
1. Desligue o aspirador.
2. Desligue o aparelho a ligar. ATENÇÃO! Siga as 

instruções de funcionamento e as instruções de 
segurança dos aparelhos ligados à tomada de 
ferramentas eléctricas. Desenrole sempre o cabo 
do aspirador por completo antes da utilização.

3. ATENÇÃO! Proteção IP24 apenas com a tampa 
impermeável fechada e sem bujão.

O consumo de energia do aparelho ligado nunca 
deverá exceder o valor indicado na placa do tipo do 
aspirador.
A tensão de funcionamento indicada na placa de 
funcionamento deve corresponder à tensão da fonte 
de alimentação de rede.

Identifi cação das peças (v. ilust. 1 e 2, 
página 4)

A. Interruptor para ligar/desligar
B. Ligação da ferramenta eléctrica*
C. Ligação da mangueira de aspiração
D. Ligação à função de sopro
E. Armazenamento de acessórios
F. Armazenamento do cabo
G. Estacionamento rápido

* Varia consoante o modelo.
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Modelo Buddy II 12 Buddy II 18 Buddy II 18 
Inox

Buddy II 18T Buddy II 18T 
Inox

EU, UK, ZA, 
AU, CN

EU, UK, ZA, 
AU, CN

EU, UK, ZA, 
AU, CN

EU, UK, ZA, 
AU, CN EU, UK

12 l 18 l 18 l Inox 18 l com to-
 acirtéle  adam

18 l Inox 
com tomada 

 acirtéle 
Tensão (V) 220 - 240 220 - 240 220 - 240 220 - 240 220 - 240
PNOM (W) 1150 1150 1150 1150 1150
Pmáx (W) 1250 1250 1250 1250 1250
Tomada eléctrica 
  máx (W) NA NA NA 1100 1100

IP X4 X4 X4 X4 X4
Capacidade do depósito 
(l) 12 18 18 18 18

Material do depósito Plástico Plástico Metal Plástico Metal
Cabo de alimentação – 
comprimento (m) 4 4 4 5 5

Mudança do saco do fi ltro

1. Desligue a fonte de alimentação.
2. Rode cuidadosamente a aba de cartão do conec-

tor de admissão no sentido contrário aos pon-
teiros do relógio e retire o saco do fi ltro usado. 
Elimine o saco do fi ltro de acordo com os regula-
mentos legais.

3. Insira o novo saco de fi ltro pressionando-o ligei-
ramente para o conector de admissão e rode-o 
no sentido dos ponteiros do relógio. A Nilfi sk 
recomenda sempre a utilização de sacos do pó 
originais da Nilfi sk, adequados para pó fi no.

Off
On

Instruções de funcionamento

Ligar o aspirador

Ligar/Desligar - posição “A” (v. página 28)

Interruptor “0-I”

Interruptor - 
posição Função

I Marche
0 Ligar

Mudança do fi ltro (v. ilust. 4, página 4)

1. Desligue a fonte de alimentação.
2. Rode o disco do fi ltro no sentido contrário ao dos 

ponteiros do relógio. Retire cuidadosamente o 
fi ltro e verifi que se existem danos. Se necessá-
rio, substitua e elimine o fi ltro de acordo com os 
regulamentos legais. Utilizando um fi ltro a seco 
e de líquidos, limpe o fi ltro através de ar compri-
mido (mantenha a distância adequada para não 
danifi car o fi ltro com o fl uxo de ar) ou enxagúe 
com água. Seque o fi ltro antes da utilização.

3. Limpe cuidadosamente as áreas de vedação 
do fi ltro, coloque e aperte o fi ltro no sentido dos 
ponteiros do relógio.

I
0



EU / UE / EL / EC / EE / ES / EÚ / AB 
Declaration of Conformity 
Prohlášení o shodě 
Konformitätserklärung 
Overensstemmelseserklæring 
Declaración de conformidad 
Vastavusdeklaratsioon 
Déclaration de conformité 
Vaatimustenmukaisuusvakuutus 

Декларация за съответствие 
Δήλωση συμμόρφωσης 
Megfelelősségi nyilatkozat 
Izjava o sukladnosti 
Dichiarazione di conformità 
Atitikties deklaracija 
Atbilstības deklarācija 
Samsvarserklæring 
Conformiteitsverklaring 

Declaração de conformidade  
Deklaracja zgodności 
Declaratie de conformitate 
Декларация о соответствии 
Försäkran om överensstämmelse 
Vyhlásenie o zhode 
Izjava o skladnosti 
Uygunluk beyanı 

Manufacturer / Výrobce / Hersteller / Fabrikant / Fabricante / Κατασκευαστής /  
Gyártó / Proizvođač / Fabbricante / Gamintojas / Ražotājs / Produsent / Fabrikant / 
Fabricante / Producent / Producător / производитель / Tillverkaren / Výrobca / 
Proizvajalec/ Üretici firma: 

Nilfisk A/S, Kornmarksvej 1 
DK-2605 Broendby, DENMARK

Product / Produkt / Producto, Toode, Produit, Tuote/ Πродукт /  
Προϊόν  / Termék / Proizvod / Prodotto / Produktas / Produkts /  
Artikel / Produtos / Produs / Izdelek / Ürün 

Buddy II*, Multi II 22*, 30*, 50* 

Description / Popis / Beschreibung / Beskrivelse / Descripción /  
Kirjeldus / La description / Kuvaus / Oписание / Περιγραφή / Leirás /  
Opis / Descrizione /  Aprašymas / Apraksts / Beschrijving / Descrição /  
Descriere / Beskrivning / Popis / Açıklama 

VAC - Consumer - Wet/Dry 
220-240V 50-60Hz, IP24

We, Nilfisk hereby declare under our sole 
responsibility, that the above-mentioned 
product(s) is/are in conformity with the following 
directives and standards.  

My, Nilfisk prohlašujeme na svou výlučnou 
odpovědnost, že výše uvedený výrobek je ve 
shodě s následujícími směrnicemi a normami. 

Wir, Nilfisk erklären in alleiniger Verantwortung, 
dass das oben genannte Produkt den folgenden 
Richtlinien und Normen entspricht. 

Vi, Nilfisk erklærer hermed under eget ansvar at 
ovennævnte produkt(er) er i overensstemmelse 
med følgende direktiver og standarder.  

Nosotros, Nilfisk declaramos bajo nuestra única 
responsabilidad que el producto antes 
mencionado está en conformidad con las 
siguientes directivas y normas 

Meie, Nilfisk Käesolevaga kinnitame ja kanname 
ainuisikulist vastutust, et eespool nimetatud toode 
on kooskõlas järgmiste direktiivide ja 

Nilfisk déclare sous notre seule responsabilité que 
le produit mentionné ci-dessus est conforme aux 
directives et normes suivantes. 

Me, Nilfisk täten vakuutamme omalla vastuulla, 
että edellä mainittu tuote on yhdenmukainen 
seuraavien direktiivien ja standardien mukaisesti

Ние, Nilfisk С настоящото декларираме на своя 
лична отговорност, че посочените по-горе 
продуктът е в съответствие със следните 
директиви и стандарти. 

Εμείς, Nilfisk δηλώνουμε με αποκλειστική μας 
ευθύνη, ότι το προαναφερόμενο προϊόν 
συμμορφώνεται με τις ακόλουθες οδηγίες και 
πρότυπα. 

Mi, Nilfisk Kijelentjük, egyedüli felelősséggel, hogy 
a fent említett termék megfelel az alábbi 
irányelveknek és szabványoknak 

Mi, Nilfisk Izjavljujemo pod punom odgovornošću, 
da gore navedeni proizvod u skladu sa sljedećim 
direktivama i standardima. 

Noi, Nilfisk dichiara sotto la propria responsabilità, 
che il prodotto di cui sopra è conforme alle 
seguenti direttive e norme. 

Mes, "Nilfisk pareiškiu vienašališkos atsakomybės, 
kad pirmiau minėtas produktas atitinka šias 
direktyvas ir standartus 

Mēs, Nilfisk šo apliecinu ar pilnu atbildību, ka 
iepriekš minētais produkts atbilst šādām 
direktīvām un standartiem 

Vi, Nilfisk erklærer herved under eget ansvar, at 
det ovennevnte produktet er i samsvar med 
følgende direktiver og standarder 

We verklaren Nilfisk hierbij op eigen 
verantwoordelijkheid, dat het bovengenoemde 
product voldoet aan de volgende richtlijnen en 
normen

Nós, a Nilfisk declaramos, sob nossa exclusiva 
responsabilidade, que o produto acima 
mencionado está em conformidade com as 
diretrizes e normas a seguir. 

My, Nilfisk Niniejszym oświadczamy z pełną 
odpowiedzialnością, że wyżej wymieniony produkt 
jest zgodny z następującymi dyrektywami i 
normami.. 

Noi, Nilfisk Prin prezenta declarăm pe propria 
răspundere, că produsul mai sus menționat este în 
conformitate cu următoarele standarde și 
directive. 

Мы, Nilfisk настоящим заявляем под нашу 
полную ответственность, что 
вышеперечисленные 
продукция соответствует следующими 
директивам и стандартам. 

Vi Nilfisk förklarar härmed under eget ansvar att 
ovan nämnda produkt överensstämmer med 
följande direktiv och normer. 

My, Nilfisk prehlasujeme na svoju výlučnú 
zodpovednosť, že vyššie uvedený výrobok je v 
zhode s nasledujúcimi smernicami a normami. 

Mi, Nilfisk izjavljamo s polno odgovornostjo, da je 
zgoraj omenjeni izdelek v skladu z naslednjimi 
smernicami in standardi. 

Nilfisk, burada yer alan tüm sorumluluklarımıza 
göre, yukarıda belirtilen ürünün aşağıdaki 
direktifler ve standartlara uygun olduğunu beyan 
ederiz.

2014/35/EU EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A2:2019+A14:2019 
EN 60335-2-2:2010+A11:2012+A1:2013 

2014/30/EU EN 55014-1:2017 
EN 55014-2:2015 
EN 61000-3-2:2019 
EN 61000-3-3:2013+A1:2019 

2011/65/EU EN 63000:2018 

Authorized 
signatory: 

May 28, 2020 

Pierre Mikaelsson, Executive Vice President, Global 
Products & Services, Nilfisk NLT 
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Website: www.consumer.nilfi sk.ru
SINGAPORE
Den-Sin
22 Tuas Avenue 2
639453 Singapore
Tel.: (+65) 6268 1006
Website: www.densin.com
SLOVAKIA
Nilfi sk s.r.o.
Bancíkovej 1/A
SK-821 03 Bratislava
Tel.: (+421) 910 222 928
Website: www.consumer.nilfi sk.sk
SOUTH AFRICA
Nilfi sk (Pty) Ltd 
Kimbult Offi  ce Park, 9 Zeiss Road
Laser Park, Honeydew 
Johannesburg
Tel.: (+27) 118014600
Website: www.nilfi sk.co.za
SOUTH KOREA
Nilfi sk Korea
3F Duksoo B/D, 317-15
Sungsoo-Dong 2Ga
Sungdong-Gu, Seoul 
Tel.: (+82) 2497 8636
Website: www.nilfi sk.co.kr
SPAIN
Nilfi sk S.A.U
Paseu del Rengle, 5 Planta. 9-10
08302 Mataró
Tel.: (34) 93 741 2400
Website: www.consumer.nilfi sk.es
SWEDEN
Nilfi sk AB
Taljegårdsgatan 4
431 53 Mölndal
Tel.: (+46) 31 706 73 00
Website: www.consumer.nilfi sk.se
SWITZERLAND
Nilfi sk AG
Ringstrasse 19
Kircheberg/Industri Stelz
9500 Wil
Tel.: (+41) 71 92 38 444
Website: www.consumer.nilfi sk.ch
TAIWAN
Nilfi sk Ltd
Taiwan Branch (H.K)
No. 5, Wan Fang Road
Taipei
Tel.: (+88) 6227 00 22 68
Website: www.nilfi sk.tw
THAILAND
Nilfi sk Co. Ltd.
89 Soi Chokechai-Ruammitr
Viphavadee-Rangsit Road
Ladyao, Jatuchak, Bangkok 10900
Tel.: (+66) 2275 5630
Website: www.nilfi sk.co.th
TURKEY
Nilfi sk A.S. 
Serifali Mh. Bayraktar Bulv. Sehit Sk. No:7  
Ümraniye, 34775 Istanbul 
Tel.: +90 216 466 94 94
Website: www.consumer.nilfi sk.com.tr
UNITED ARAB EMIRATES
Nilfi sk Middle East Branch
SAIF-Zone
P.O. Box 122298
Sharjah
Tel.: (+971) (0) 655-78813
Website: www.nilfi sk.com
UNITED KINGDOM
Nilfi sk Ltd.
Nilfi sk House, Bowerbank Way
Gilwilly Industrial Estate, Penrith
Cumbria CA11 9BQ
Tel: (+44) (0) 1768 868995
Website: www.consumer.nilfi sk.co.uk
UNITED STATES
Nilfi sk Inc.
14600 21st Avenue North
Plymouth, MN-55447
Tel.: (+1) 800-989-2235
Website: www.nilfi sk.com
VIETNAM
Nilfi sk Vietnam
No. 51 Doc Ngu Str.
P. Vinh Phúc, Q.Ba Dinh
Hanoi
Tel.: (+84) 761 5642
Website: www.nilfi sk.com
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